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Gummihandschuhe,
die nicht für den
medizinischen
Gebrauch bestimmt
sind, sollten nicht für
medizinische Zwecke
verwendet werden, da
sie möglicherweise
nicht die
erforderlichen
Standards erfüllen.

Rubber gloves that
are not intended for
medical use should
not be used for
medical purposes as
they may not meet the
required standards.

Les gants en
caoutchouc qui ne
sont pas destinés à
un usage médical ne
doivent pas être
utilisés à des fins
médicales car ils
pourraient ne pas
répondre aux normes
requises.

I guanti di gomma non
destinati all'uso
medico non devono
essere utilizzati per
scopi medici poiché
potrebbero non
soddisfare gli
standard richiesti.

Rubberen
handschoenen die
niet bedoeld zijn voor
medisch gebruik
mogen niet voor
medische doeleinden
worden gebruikt,
omdat deze mogelijk
niet aan de vereiste
normen voldoen.

Los guantes de goma
que no estén
destinados a uso
médico no deben
utilizarse con fines
médicos, ya que es
posible que no
cumplan con los
estándares
requeridos.

Gumové rukavice,
které nejsou určeny
pro lékařské použití,
by neměly být
používány pro
lékařské účely,
protože nemusí
splňovat požadované
normy.

Gumene rukavice koje
nisu namijenjene za
medicinsku uporabu
ne smiju se koristiti u
medicinske svrhe jer
možda ne
zadovoljavaju
potrebne standarde.
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A nem gyógyászati
használatra szánt
gumikesztyűket nem
szabad orvosi célokra
használni, mivel
előfordulhat, hogy
nem felelnek meg az
előírt szabványoknak.

Bestimmte
Chemikalien können
die Integrität von
Gummihandschuhen
beeinträchtigen.
Lesen Sie die
Anweisungen und
verwenden Sie die
Handschuhe nicht für
den Umgang mit
starken Säuren,
Laugen oder anderen
aggressiven
Substanzen, es sei
denn, sie sind dafür
ausdrücklich

Certain chemicals can
compromise the
integrity of rubber
gloves. Read the
instructions and do
not use the gloves for
handling strong acids,
alkalis or other
aggressive
substances unless
they are specifically
labeled for this
purpose.

Certains produits
chimiques peuvent
compromettre
l'intégrité des gants en
caoutchouc. Lisez les
instructions et
n'utilisez pas les gants
pour manipuler des
acides forts, des
alcalis ou d'autres
substances
agressives, sauf
indication contraire
spécifique à cet effet.

Alcune sostanze
chimiche possono
compromettere
l'integrità dei guanti di
gomma. Leggere le
istruzioni e non
utilizzare i guanti per
maneggiare acidi forti,
alcali o altre sostanze
aggressive a meno
che non siano
specificatamente
contrassegnate per
questo scopo.

Bepaalde chemicaliën
kunnen de integriteit
van rubberen
handschoenen
aantasten. Lees de
instructies en gebruik
de handschoenen niet
bij het hanteren van
sterke zuren, logen of
andere agressieve
stoffen, tenzij
specifiek voor dit doel
aangegeven.

Ciertos productos
químicos pueden
comprometer la
integridad de los
guantes de goma. Lea
las instrucciones y no
utilice los guantes
para manipular ácidos
fuertes, álcalis u otras
sustancias agresivas
a menos que estén
específicamente
marcados para este
fin.

Některé chemikálie
mohou narušit
integritu gumových
rukavic. Přečtěte si
pokyny a nepoužívejte
rukavice k manipulaci
se silnými kyselinami,
zásadami nebo jinými
agresivními látkami,
pokud nejsou k
tomuto účelu výslovně
označeny.

Određene kemikalije
mogu ugroziti
cjelovitost gumenih
rukavica. Pročitajte
upute i nemojte
koristiti rukavice za
rukovanje jakim
kiselinama, lužinama
ili drugim agresivnim
tvarima osim ako nisu
posebno označene za
tu svrhu.
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rukavica. Pročitajte
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Bizonyos vegyi
anyagok
veszélyeztethetik a
gumikesztyűk
integritását. Olvassa
el az utasításokat, és
ne használja a
kesztyűt erős savak,
lúgok vagy más
agresszív anyagok
kezelésére, hacsak
nincs erre a célra
kifejezetten
megjelölve.

Einige
Gummihandschuhe
sind nicht für den
direkten Kontakt mit
Lebensmitteln
zugelassen. Prüfen
Sie die
Kennzeichnung und
verwenden Sie die
Handschuhe nur
gemäß den
Anweisungen.

Some rubber gloves
are not approved for
direct contact with
food. Check the label
and use the gloves
only as directed.

Certains gants en
caoutchouc ne sont
pas approuvés pour le
contact direct avec les
aliments. Vérifiez les
étiquettes et utilisez
des gants uniquement
comme indiqué.

Alcuni guanti di
gomma non sono
approvati per il
contatto diretto con gli
alimenti. Controllare le
etichette e utilizzare i
guanti solo come
indicato.

Sommige rubberen
handschoenen zijn
niet goedgekeurd voor
direct contact met
voedsel. Controleer
de etiketten en
gebruik alleen
handschoenen zoals
aangegeven.

Algunos guantes de
goma no están
aprobados para el
contacto directo con
alimentos. Revise las
etiquetas y use
guantes solo como se
indica.

Některé gumové
rukavice nejsou
schváleny pro přímý
styk s potravinami.
Zkontrolujte štítky a
používejte rukavice
pouze podle pokynů.

Neke gumene
rukavice nisu
odobrene za izravan
kontakt s hranom.
Provjerite oznake i
koristite rukavice
samo prema
uputama.
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Egyes gumikesztyűk
élelmiszerekkel való
közvetlen érintkezése
nem engedélyezett.
Ellenőrizze a
címkéket, és csak az
utasításoknak
megfelelően
használjon kesztyűt.

Handschuhe, die für
den Umgang mit
heißen Gegenständen
verwendet werden,
sollten entsprechend
gekennzeichnet und
für diese Zwecke
geeignet sein.

Gloves used for
handling hot objects
should be
appropriately labelled
and suitable for these
purposes.

Les gants utilisés pour
manipuler des objets
chauds doivent être
correctement
étiquetés et adaptés à
ces fins.

I guanti utilizzati per
maneggiare oggetti
caldi devono essere
adeguatamente
etichettati e adatti a
questi scopi.

Handschoenen die
worden gebruikt voor
het hanteren van hete
voorwerpen moeten
op de juiste wijze zijn
geëtiketteerd en
geschikt zijn voor
deze doeleinden.

Los guantes utilizados
para manipular
objetos calientes
deben estar
debidamente
etiquetados y ser
adecuados para estos
fines.

Rukavice používané k
manipulaci s horkými
předměty by měly být
vhodně označeny a
vhodné pro tyto účely.

Rukavice koje se
koriste za rukovanje
vrućim predmetima
trebaju biti
odgovarajuće
označene i prikladne
za te svrhe.
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A forró tárgyak
kezelésére használt
kesztyűket
megfelelően fel kell
címkézni, és
alkalmasnak kell
lenniük erre a célra.

Handschuhe sollten
gut passen, um ein
Abrutschen oder
Einschränkungen der
Bewegung zu
vermeiden. Eine
falsche Passform
kann die Sicherheit
beeinträchtigen.

Gloves should fit well
to avoid slipping or
restricting movement.
An incorrect fit can
compromise safety.

Les gants doivent être
bien ajustés pour
éviter de glisser ou de
restreindre les
mouvements. Un
ajustement incorrect
peut compromettre la
sécurité.

guanti devono
adattarsi bene per
evitare di scivolare o
limitare i movimenti.
Un montaggio errato
può compromettere la
sicurezza.

Handschoenen
moeten goed passen
om uitglijden of
bewegingsbeperking
te voorkomen. Een
onjuiste pasvorm kan
de veiligheid in gevaar
brengen.

Los guantes deben
ajustarse bien para
evitar resbalones o
restringir el
movimiento. Un ajuste
incorrecto puede
comprometer la
seguridad.

Rukavice by měly
dobře padnout, aby
neklouzaly nebo
neomezovaly pohyb.
Nesprávné uchycení
může ohrozit
bezpečnost.

Rukavice trebaju
dobro pristajati kako
bi se izbjeglo klizanje
ili ograničavanje
kretanja. Neispravno
postavljanje može
ugroziti sigurnost.
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A kesztyűknek jól
illeszkedniük kell,
hogy elkerüljék a
megcsúszást vagy a
mozgás korlátozását.
A nem megfelelő
illeszkedés
veszélyeztetheti a
biztonságot.
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